YAK 821.162.3-32BaHuypa 1/7.07

T. 0. Mopesa,

KaHauaat GUnonormyecknx Hayk,

JoueHT kadepbl MUPOBOI NUTEPATYpPbI

Opecckoro HaumoHanbHoro yHnesepcuteTa nmenn U. Y. MeuHukoBa,
@OpaHuy3ckun 6ynbeap 24 / 26, 1. Ogecca, 65058, YkpauHa,

Ten. : (048)746-56-97,

moreva.tamara@inbox. ru

KOMWYECKOE B HOBEJUIE BIAAUCINIABA
BAHYYPbI ,XUPYPTNA"
(VLADISLAV VANCURA ,,CHIRURGIE”)

Crarhs OCBAIIEHA PACCMOTPEHUIO MTPOOIEMBI KOMHYECKOTO B HOBEI-
JIe U3BECTHOTO YEIICKOTO MPOo3anuka U apamaTrypra nepBoi MOJIOBUHBI XX
Beka Brnaaucnasa Banuypst ,, Xupyprus”. Bpaxma rimaBHbIX TepoeB, 3aBep-
LIMBLIASCS UX HEOXKUJAHHBIM IIPUMHUPEHUEM, 1a€T OCHOBaHMs YBUIETH B
HOBeute nuaior ¢ ,llanom Peimanexkom n manom IInermom™ 5. Hepynprl.
Jlemaetcst BBIBOJ O TOM, UYTO B OCHOBE ,,Xupypruu’ B. Banuypsl nexur
KOMHYECKOE, 3aKTF0YAI0NIEeCs] B HECOOTBETCTBUU (DOPMBI M COICPIKAHUSI.

KuroueBbie cJIOBa: aHEKIOT, HOBEJUIA, KOMHUYECKOE, CAaTHPHUYECKOE,
JINAJOTUYHOCTb.

Bnazmcnals Banuypa (1891-1942) — onna u3 Haubomee sip-
KUX (PUTYp B YEHICKOW KyNbType U ucTopuu XX CT., aBTOP
HECKONMbKUX pomaHoB (,Ilekaps Sn Maproyn”, ,,CmeprenpHas
TsDKOa”, ,,KoHerr ctapsix Bpemen”, ,,Mapkera Jlazaposa” u 1p.) u
COOPHHUKOB PacCKasoB, IpaMarypr, KHHOpeXHuccep. B robr BOMHbI
OH cTan yyacTHUKOM J[Brxkenust COPOTUBICHUS U ObLT Ka3HEH
rutiaepoBuaMu. OObEKTOM HaIllero BHUMaHHUS B MpeiiaraeMoi
cratbe OyneT ero HeOoiplIas HOBENIA ,,XUPYPTUs’, KOTOpasd,
MO-HAIlIEeMY MHEHUIO, 3aCIIy>)KMBAa€T BHUMAaHUs, MOCKOJIbKY, KaK
U €r0 POMaHbl, IOMOTAaeT CyIUTh O TBOPYECKOW HHJMBUIYyaJIb-
HOCTH 3TOT0 BBIJAIOLIETOCS XYA0KHHKA, a TAK)KE O IIPEEMCTBEH-
HOCTH B 4emIcKoM suteparype. ComneMmcs Ha BbICKa3bIBa-
nue A. CoJIOBLEBOW OTHOCHTEIHLHO KOHIIOBKH 3TOW HOBEJLIEI.
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,,PaaysiCh IPUMHUPEHUIO T€POEB, OH, — MMUIIET UCCIeI0BaTEIbHUIIA
o B. Banuype, — kak Obl yTBEp)KJIaeT BEYHYIO M MPEKPACHYIO
UCTUHY, YTO TMOJJIMHHAS YEJOBEYHOCTh JOJDKHA TMOOEKIATh
MIpeIpacCyKu, KOPbICTh, Srou3M. CpaBHHUTENbHAs XapaKTepuc-
THKA JIBYX T€POEB, HICTOPHUS UX CCOPHI M IPUMHUPEHUE UMEIOT HE
TOJIBKO KU3HEHHYIO, HO M JIUTEPaTyPHYIO IEPBOOCHOBY B HOBEJI-
ne ,,ITan Permranex u Ilan [nern” Ana Hepynsl, mobumoro mu-
carenst Banuypsr” [2, c. 18]. A. ConoBbseBa yKa3bIBaeT Ha CBS3b
MEXIY IBYMsI XyloXKHUKamu cioBa: SIHom Hepynoii (1834—1891),
KJIFOueBOH (pUrypoii denckoit mureparypsl cepeananl XIX Beka,
n BragucnaBom BaHuypoil, XyIOKHMKOM NE€PBOM ITOJIOBHHBI
XX Beka, a TeM cCaMbIM U Ha HEMPEPHIBHOCTh Pa3BUTHUS JIUTE-
parypHoro mpoiiecca Onarofaps YCBOCHHMIO M TBOPUYECKOMY
Pa3BHUTHUIO XYI0KECTBEHHBIX TPAUIIHIA.

Hosemnna ,,.Xupyprus”, 6e3yClIoBHO, TPUHAIICKUT HPABOOIIHU-
caTeNIbHOM TpymIe KaHpoB. B ee 1ieHTpe — 00BIIEHHOCTD, YacT-
Hasl JKU3Hb JIByX Bpadel, Majo 4eM OTIMYAIOIIUXCS OT Hace-
JIEHUS] TPOBUHIMAIBLHOTO Topoaka Opnuie. OgHako TO, YTO
MPOU30IIUIO MEXIYy HHMH, BBIXOAWT 3a pPaMKH OOBIKHOBEH-
HOTO, a MMOTOMY MOXET OBITh 0003HAYEHO KaK aHEKIOT, CoAep-
KaHHeM KoToporo, kak 3ameuaer B. U. Tioma, sBusercs ,,jto-
OONBITHOE, 3aHUMATEIbHOE, HEOXKHUITAHHOE, MAJIOBEPOSITHOE, Oec-
npeueaeHTHoe” [3, ¢. 59]. Jleno B TOM, YTO 3TO HOBEJIA O TOM,
KaK JBa 3aKJSATBIX Bpara cranu mnpustensmu. [Ipoussenenue
3aKaHYMBAETCSl TEM, YTO OHH IEPEXOMAIT Ha ,,ThI, U UX OOIICHUE
CTAHOBUTCH ,,lIpUATENbCKUM”: ,,Asi po hodince pratelského
hovoru u lahve ze sklepa slecny Kornelové vsedli oba panové
do téhoz vozu a vraceli se k Orlici rozmlouvajice o vécech svého
stavu. ,,Ted’, kdyZ jsme ptateli,,, pravil doktor Girgal, ,,bys mi
mohl fici, jakym zptisobem jsi mi tak snadninko vykloubil ruku
a kde jsi ziskal tu dovednost™ [7].

[Tono6Hoe pa3zBuTHE COOBITUH OKa3aJ0Ch HEOXKHIAHHOCTHIO
HE TOJBKO Jisl obuTarenei ropoaka, HO M JUIsl caMHX HeAaB-
Hux BparoB. CTaju k€ OHM UMHU MO HeAopasymeHuto. J[okTop
MEAMIMHBI DyreH 3aBaja, ,,IpUOBIBIINI B TOPOJl C HAMEPEHUEM
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37eCh 00OCHOBAThCS, PELINI HAHECTH BU3HUT CBOEMY KOJIJIETE,
noktopy Sny I'mpramy. OH MO3BOHUI B ABEPH BECHMA ,,0CTOPOXK-
HO” [4, c. 513]. Ognako ['uprai, KOTOpBIN ycTaa OT NAl[MEHTOB,
HE 3Has, KTO SIBWICA K HEMY, U TPUHSAB €ro 3a OYEpPEIHOTO
00JIbHOTO, BeJell KyXapKe HUKOTO He BITyCKaTh, kKpuua: ,,IIpuxo-
aute BoBpems, HeBexa! <...>. ,,Crymaiite, otkyaa npunuin! Ha
yepTa caanack MHe Bama miara’ [4, ¢. 513]. U xots nocnennue
cJIoBa OBUTH CBHJETEIHCTBOM, YTO JOKTOp ['mpran He mpencTas-
a1 cebe, K KoMy oOpaiaercs, OCKOpOJICHHBIH MPUEMOM JIOK-
Top 3aBaja BO3HEHaBHjaeNn [uprama um medran JHIIb O TOM,
YTOOBI TUCKPEIUTHPOBATH €T0.

Bpaxna m1aBHBIX Tepo€B, 3aBEPLIMBILIASCS X HEOXKHUIAHHBIM
NpUMHUpEeHUEM, U nana ocHoBaHusA A. CoJIOBbEBOM YBHUIETH B
HoBeyuie B. Banuypsel nuanor c¢ ,Jlanom PelmanekoM u maHom
[Mnerom™ . Hepynel. Mexay 3TUMM IPOU3BENEHUSMU U B
caMoM Jesie MHOTO obmero. Kpome oTMeueHHOH y)ke TeMbI, Ha30-
BEM COIOCTAaBUTEIbHYIO XapaKT€PUCTUKY NPOTUBHUKOB, MHU-
MOCTb POJIM KEHILUMHBI B Pa3BUTHH MX CCOPBI, IIyCTOTY MOBOJA
K NPOTUBOCTOSIHUIO M JJIUTEIBHOCTH 3TOrO IMPOTUBOCTOSHUS,
CIIy4allHOCTb IIOBOJA K IPUMHUPEHMIO U T.1. IIpokommeHnTHpYEM
NepBO€ M3 Ha3BaHHBIX HAMHU coBmajgeHuil. Ha Ham B3mn,
OYEBUIHBI TEKCTyaJIbHbIE COBIIAJICHUS B ONMHCAHUU BHEIIHOCTH
Bparos. B HoBemne flna Hepyns! unraem: ,,1 ucxon cpaxeHus
BEYHO OCTaBajICsl HeICHbIM. KTo ke HaKoHeIl MOCTaBUT HOTY Ha
BbIIO TIoBepkeHHoro Bpara? [1an 1lnern Obin pusuuecku kpemnue,
TOBOPUJI OH PELINTENBHO U JJAKOHUYHO, U €r0 Iojoc 3Bydall Kak
BbICTpeN ¢ OamHu. Y naHa Primraneka ronoc ObUT IPOTSKHBIN 1
MATKHM, mad Peiianex BooOIie ObUT ciabee, HO yMeN MOJI4aTh
Y HEHaBUJETh C HE MEHbIIUM MYyxkecTtBoM™ [4, c. 115-116]. (,,A
bitva zistavala vécné nerozhodnuta. Kdo konecné as postavi
nohu svou na krk pfemozeného soupete! Pan Schlegl byl fyzicky
siln€jsi, vSe na ném bylo kratké, tsecné, kdyz promluvil, znélo
to jako z vé€ze bac! Pan RySanek mluvil mékce a rozvlacné, byl
slab, ale mlcel a nendvidél se stejnou hrdinnosti”) [6]. bauzkoe
olnucaHue BCTpeyaeM M B HoBeiuie B. Banuypsl: ,,...00a oHM
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JoCcTaBIsIN ropoay Oprnuiie HeMajao pa3odyapoBaHUM, 3aBOS Ha
TUTOIIaau Oecebl, B KOTOPBIX Ha BCE JIaIbl 003bIBAIN JPYT APYTa.
IIpu sToM nmoxrop I'mpran umen 3HaYUTENIBHOE MPEBOCXOACTBO,
Oyayuu Bblllle DyreHa Ha L€y TOJOBY M 00Jafas CHIbHBIM
rosiocoM. B mpotuBoBec aTomy 3aBajia ObUT OABMXKHEHN, U JIULIO Y
Hero 0oJiee 0TBEYAJIO eI, TAK KaK 3apaHee 0KUAaeMOe — IIIOXOMH
UHTPEAUEHT U1 CCOp, TEaTPaIbHBIX CIEKTaKJIeH M BCSIKOTO
uckyccra” [4, ¢. 512]. (,,<...> minci a tak se stavalo, Ze oba
panové piipravili méstu Orlici mnohou kratochvili, zaptadajice
na nameésti rozmluvy, v nichz si davali vselijakd jména. Pfitom
se doktor Girgal tésil znacné vyhodé€, nebot’ prevysoval Eugena
o hlavu a m¢l silny hlas. Zavada byl naproti tomu pohyblivéjsi a
jeho tvar vyjadiovala vice opravdovosti, nebot’ to, co ocekavate,
je Spatna slozka hadek, divadla i v§eho uméni”) [7].

B To e Bpemsi MeXay 3TUMH NPOU3BEICHUAMU €CTh U 3Ha-
yuTebHbIe pa3nuund. HauHeM ¢ Toro, 4To NpOTUBHUKY B KaXKA0H
U3 HOBEJIJI UCTIONB3YIOT B OOph0e pasindHble ,,KOMMYHHKATHB-
Hble cTparerun’”’. Mexay naHom Peimanexom u nanom lllneriom
OTCYTCTBOBaJI JItOOON KOHTAKT: KaK BepOajbHBIM, TaK U HEBEP-
OanbHBIN (BKJIIOYasl BU3YaJbHBIH KOHTAKT, MPOKCEMHKY, KHHE-
cuky). Y nuis B huHaNBHOMU crieHe, kKak 3ametuia J. Bartlitkova,
MIPOMCXOAUT PE3KHM MOBOPOT B MX INoBeAeHUHM. Paccka3 SlHa
Hepyns! 3aBepiaercst TeM, YTO HEJaBHUE Bparu BHavyaie ooMe-
HUBAIOTCSA HECKOJIBKUMHU PEIUIMKAMH, a 3aT€M CMOTPAT B Ivia3a
apyr apyry. TeM camMbpiM HacTymaeT IMOUIMHHOE NMPHUMUPEHUE,
3HAKOM Y€ro M SBJIIETCS BO3HUKHOBEHHE KOHTaKkTa: ,,Verbalni
kontakt je navazan, oba vyméni n€kolik replik, ale ke skutecnému
smifeni dojde, az kdyz se podivaji jeden druhému do oc¢i” [5,
c. 129]. Yro xe kacaerca HoBelibl BnaaucnaBa Banuypsl, TO
B HEH Tepou AEMOHCTPHUPYIOT, MOXKalTyd, BECh CIEKTP BHJOB
MEXCYOBEKTHOTO TUCTAHTHOTO MTOBECHHS: 003bIBAHNE, MUMHKY,
OCMEsSHUE U Jaxe Apaky (BCIOMHMM, YTO, KaK CJIEIyeT W3
3aKJIIOYUTENIbHBIX PEIUIUK, JOKTOp DYIeH BBIBUXHYN TOKTOPY
['uprairy pyKy Bo BpeMsi CHOpa OTHOCHUTEIIBHO COCTOSIHUS yTIaBIIEH
¢ nomaau Maamyasesb Kopuenosoii). Ho He 310 maBHoe. CyTb
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3aKJIK0YAETCS] B TOM, YTO 3TU MPOU3BEACHHS COIEPKAT MOIYCHI
XyJI0KECTBEHHOCTH.

»llan Permanex u man Illnern” Slma Hepynbl, 6e3ycioBHO,
MpEeCTaBIsieT cOO0M caTupudecKoe mpousBeneHue. B HeM sBe-
HUE MPEICTABICHO C TOYKU 3PEHUSI €r0 HECOOTBETCTBUS aBTOPC-
KOMy MpeacTaBieHut0 o HopMme. CpaBHMBasl IMPOUCXOJSLIEE
Mexay naHoM Peimanexkom u manoMm Illnermom B pacckase fHa
Hepynpl, ¢ onHol croponsl, u MiBanom MBanoBuuem u MBanom
Huxkudoposuuem B ,,Mupropozckoit” nosectu H. B. Toroms,
¢ npyro, B. b. Mycwuii oOpamiaeT BHUMaHHe Ha TO, 4TO 00a
mucaresisi CO3/Ialiud ,,Xy/JIOKECTBEHHBIN 00pa3 IMyCTOW XU3HU .
,»BpeMs B MUpPE HX repoeB, — IMUIIET OHA, — UMEET JIUIIb OBITOBOM
XapakTep, pPAa3BUBAIOLIASCS HMCTOPUS HUKAK HE OTpa)kaercs
Ha TOM, YEM T'€pOM 3aHATHI, & TOUKAMHU OTCUETA €r0 JIBUKCHUS
SBJISIFOTCSL CUTYallMM MPeeibHO YaCTHOTO, MPO(aHHOIO Xapak-
tepa” [1, c. 162]. Xapakrepusys catupuueckuid monyc, B. . Tro-
na THIIET O TOM, YTO ero ¢opmyia — 3TO ,,HEIOCTATOYHOCTb
BHYTpPEHHEN JaHHOCTHU ObITHSA (,,5") OTHOCUTENIBHO €r0 BHEIIHEH
3aJJaHHOCTH (BUPTYaJIbHON I'paHUIlbl)”. YUEHbII MOAUYEPKUBAET,
YTO CaTUPUYECKHUI MOYC MpEAIoiaracT BOCCO3AaHUE ,,Aerepo-
M3UPOBAHHON CHUCTEMBI LIEHHOCTEN ', COCTABISIOIIMMHU KOTOPOM
OKa3bIBAIOTCSI CaMO3BaHCTBO, IMPETEH3UHU ,,HA JACHCTBUTEIHHYIO
poib B MHpOMopsiake”, ,,lIycToe pa3OyxaHue CyObeKTUBHOCTH
[3, c. 40]. Bce 310, Kak U ,,[ICUXOJIOTUYECKUM MapaioKC” caTupBbl,
3aKJIFOYAIOIINICS B TOM, YTO ,,BCIEACTBUE 3TOM BHYTpPEHHEH
OTOPBAHHOCTH OT MHUPOIOPSJKA CAaTUPUUYECKOMY ,,s MPUCYIIA
CaMOBOJIIOONIEHHOCTh, HEOTHENUMas B TO e BpeMs OT €ro
MaHUYECKON HeyBepeHHOCTH B cede” [3, c. 40], Mbl 0OHapy)uBaeM
B HOBeute 5. Hepynpl.

Uro ke kacaeTcs HoOBeUibl B. BaHuypbl, TO ee Mbl OBl
CKOpee, OTHECIIM K MIPOU3BEIECHUSIM KOMUYECKOTO, & HE CaTUpH-
4yecKoro mMoayca. Mbl yxke oOpaliaiyd BHUMaHuE Ha OJNM30CThH
»XUApyprun” k anekaotry. OH, no cioBam B. W. Tromnsl, He 00s-
3aTeJbHO COAEPKUT cMelHoe. Ho B cilyyae ¢ U3yyeHHbIM Ha-
MU IPOU3BEINEHUEM — 3TO AHEKIOT, B KOTOPOM IIPUCYTCTBYET
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KOMHUYECKOEe, 3aKioJarolieecss B ,,JUBEPreHIIMA BHYTpPEHHEH
JTAHHOCTHU OBITHS (,,5°) W €r0o BHEITIHEH 3amaHHocTh” [3, c. 44].
Uto0ObI MOATBEPAUTH 3TO, 0OPATUMCS K XapaKTEPUCTUKE TEPOECB.

Hogenna otkpeiBaeTcsi coOuparenbHbIM 00pa3oM-IOPTPETOM
BCEX JIIOZICH ,,BpaueOHOM JeATEIbHOCTH . OHU HE 3HAIOT TOKOS
U OoTnbiXa (M B TUXYIO, U B HEHACTHYI HOYb ,,3TH MOJOJIIBI
BCET/Ia TOTOBBI B IyTh™’), MpaBza, oiarogaps mMogo0HOMY 00pasy
KU3HH, ,,0HU BCETJIa XOPOIIO BBINJISAIAT, H XapaKTep HUX IONy-
4aeT TaKyr 3aKaliKy, 4TO MPEICTaBUTEISIM JIPYTHX COCIOBHIA 10
HUX nanexo” [4, ¢. 510]. A B xoHIe a03ara Ha3bIBAIOTCS UMEHA
IJIaBHBIX TE€POEB MPOM3BEACHUs. ,,Haliaure emie Takoro cuiaua,
Kak foktop fH [mpran, unu yenoBeka, 0ONAAArOIIETO TaKUM
TEepIeHbEM, KaK JOKTOp DyreH 3aBaja u3 ropona Opmnune!”, —
BockiHIaeT nosectBoBarenb [4, ¢. 510]. Takum obpazom, oba
MIPOTUBHUKA, KOTOPbIE HEOXKHUIAHHO CTAJIH MPUSATEISIMH, BKIIIO-
YarOTCs B COOMpaTeNbHBIA 00pa3 HE 3HAIOIIUX MOKos Bpadend. U
IoKTop 3aBaja, u TokTop [mpran npennoynTann OTabIX padore.
I'meB ['mprana uz-3a ouepeqHON HEOOXOAMMOCTH OTHPABIATHCS
K OOJIbBHOMY cTajl IPUYMHOM ero ccopsl ¢ kojuterod. Ho u cam
3aBajia HE MEHBIIIE CEPIUTCS, Y3HAB O TOM, YTO €My HE CYXKIIe-
HO OTAOXHYTh noMma. ,,Kakoro Oeca! — BbIpyraiacs OH, 3BEHS
MHCTpyMeHTaMH. — Hu MuHyThI okos1. .. [4, ¢. 522]. OnHako 310
HE 03HAyYaeT, YTO OHM Iutoxue Bpauu. OHU — OOBIKHOBEHHBIC, HO
He mycTble moau. M B cnacenuu pyku Tpmasa oHH, CKOpee BCero,
OBLITM paBHBI KaK CHEIUAINCTHIL. ,,JlokTop ['mpran, — cooOmraer
MMOBECTBOBATEh O TOM M3 COTMIEPHUKOB, KOMY Y/IaJOCh BIIPAaBUTh
BBIBUXHYTBIN CycTaB ymaBIlero pabouero, — crai AenaTbh TO Ke
camoe, 94TO 3a MUHYTY Iiepen TeMm nenan 3aBajga. Ho To i emy
CUaCThe YIBIOHYIIOCH, TO JTU OH B CAMOM JieJie ObLIT UCKYCHEMH, TO
JIU — U TYT MBI, K&KETCS, TIOMAaJ B CaMyl0 TOYKY — COKpaIlleHHe
MBIIII, 0 KOTOPOM ObLIa pedb, ociiadbmo” [4, ¢. 522]. Iloatomy
BCE MPOUCXOASIISe MeXKAY 3aBafon u ['uprajioMm KOMUYHO H3-3a
HEJIEeTIOCTH MPUYUHBI UX BPAXKIBl U CIy4alHOCTH MPUMUPEHUS
(oHO OBUTO HEM30EKHBIM, OCKOJIBKY Ha CaMOM Jielie He ObLIO
OCHOBaHUH JJIs1 KOH(DPIUKTA MEXKIY TOKTOPAMH).
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BriBoabl. Hosenna venickoro nucarens Brnagucnasa Banuy-
pBl paccMOTpeHa HaMM B acliekTe ee AuanoruyHoctu. Curya-
1UsI BPaX]Ibl JIBYX CONEPHUKOB U3 mpousBeaeHus Ana Hepynbl
CIIPOCIIMPOBAHA HA OTHOIIEHUS! MEXIy CTaBLIMMHU B pe3yjbTare
HEJICTIOro cily4yas BparamMu. B To e BpemMsi HaMU OTMEYEHO
MPUHUUIIMAIBHOE PA3IMUYUE MEXKIY MPOU3BEICHUSIMH, 3aKIIIO-
qarolieecsi B TOM, YTO B OCHOBE ,,.Xupypruu’ B. Banuypsl —
HE caTupuyeckoe, kak B ,Ilane Poimmanexe u nane Illnere”, a
KOMHYECKOE, 3aKJIIYarolleecss B HECOOTBETCTBUU (OPMBI U
conepxkanusi. [lo dopme craBmve BparamMu JOKTOpa HE OBLIN
AHTAarOHUCTAMHM TI0 COIEPXKAHUIO (110 CBOMM CITOCOOHOCTSIM H TI0
TOMY 00pa3y >KH3HH, KOTOPHII OHU BEJIH).
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T. FO. MopeBa

KOMIYHE ¥ HOBEJII BIATUCJIABA BAHUYPH
»xXIPYPI'ISA” (VLADISLAV VANCURA ,,CHIRURGIE”)

CrarTs NMpHCBSYCHA PO3NISAAY MPOOJEMH KOMIYHOTO B HOBEII BiJIO-
MOTO YeChKOTO Mpo3aika i gpamarypra mepiioi nmojoBuHn XX ct. Biaau-
cnaBa Banuypu ,,Xipyprisa”. BopoxHeya roioBHUX repoiB, L0 3aKiH-
yuiiacd iX HECHOJIBaHUM INPUMHUPEHHSM, Ja€ MiJACTaBU MOOAYUTH B
HoBeni jgianor 3 ,Jllanom Pumanexom i manom Ilnernom™ S. Hepyau.
PoOuThCSI BHCHOBOK IPO T€, 110 B OCHOBI HOBenu B. Banuypu nexuTh Ko-
MiYHe, SIKe MMOJIATAE y HEBIAMOBITHOCTI (POPMH 1 3MICTY.

KuarouoBi cjioBa: aHEKIOT, HOBeNa, KOMiuHE, CaTHpPUYHE, Tiaioriy-
HICTb.
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THE COMIC IN THE SHORT STORY
»SURGERY” (,,CHIRURGIE”)
BY VLADISLAV VANCURA

The article is dedicated to study of the problem of the comic in the short
story ,,Surgery” by Vladislav Vancura, a famous Czech prosaist and play-
wright of the first half of the XX century.

The short story pertains to the genres describing customs. It focuses on
prosiness , privacy of two doctors in a provincial town of Orlici. However,
things that passed between them go far beyond the scope of commonness
and may be defined as a humorous anecdote. The author traces a story of
two enemies who become friends in the long run.

The comparative description of the two characters, the history of their
quarrel and reconciliation have not only vital, but also literary origin in the
short story ,,Mr. Rysanek and Mr. Schlegl” (Pan Rysanek a pan Schlegl) by
Jan Neruda.

The story by V. Vancura is viewed in the aspect of its dialogueness.
These two works have very much in common: the subject, comparative
characteristics of the antagonists, the futility of a reason that gave rise to
the face-off, the fortuity of a reason that gave rise to the reconciliation, etc.

At the same time, there are considerable differences between the sto-
ries. The story by J. Neruda is a satirical work meantime the comic princi-
ple underlies the story ,,Surgery” by V. Vanc¢ura manifesting in discordance
between form and substance.

Key words: anecdote, short story, the comic, the satirical,
dialogueness.
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